
Sniadaniaw sobotę i niedzielę od godziny 9:00 do 12:00

Breakfast on Saturday and Sunday from 
the hour 9:00 a.m. to 12:00 p.m.
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w cenie for

35; 
    Focaccia z szynką i serem  

Focaccia with ham and cheese
    focaccia, szynka gotowana, ser mimolette, 

jajko na twardo, rukola, sos cesarski
     focaccia, cooked ham, mimolette cheese, 

hard-boiled egg, arugula, caesar sauce

     Chałka z mascarpone i owocami
Challah with mascarpone and fruit

z dodatkami: 
•boczek
•szynka
•cebula
•pieczarki 
•papryka

with additions: 
•bacon
•Ham
•onion

•mushrooms
•peppers

  Klasyczne Classic
do wyboru: jajecznica, omlet lub jajka sadzone 
a choice of: scrambled eggs, omelette or fried eggs

Burger Burger
bułka maślana, jajka, ser żółty, boczek, szpinak, 

awokado, ogórek, cebula, sos majonezowy 
butter roll, eggs, cheese, bacon, spinach, 

avocado, cucumber, onion, mayonnaise sauce

Do każdego śniadania podajemy:  
We serve with each breakfast:
•masło
•konfitura owocowa
•pieczywo
•croissant
•pasta z makreli (z wyjątkiem śniadań na słodko)
•butter
•fruit jam
•bread
•croissant
•mackerel paste (except sweet breakfast)

coffee, tea or a glass of prosecco  
with breakfast 

kawa, herbata lub  
kieliszek prosecco do śniadania

5;5;
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Focaccia zpastrami  
Focaccia with pastrami

    focaccia, pieczony rostbef, ogórek konserwowy, 
pomidory, cebula, rukola, sos chrzanowy,  

sos musztardowo miodowy
     focaccia, baked roast beef, pickled cucumber, 

tomatoes, onion, arugula, horseradish sauce, 
mustard-honey sauce

   Focaccia z serem buratta  
Focaccia with buratta

    focaccia, ser buratta, pomidory,  
rukola, sos pesto, oliwa

     focaccia, buratta cheese, tomatoes, 
arugula, pesto, olive oil

Focaccia z szynką parmeńską    
Focaccia with Parma

    focaccia, szynka parmeńska, rukola,  
suszone pomidory, cebula, majonez, parmezan

     focaccia, Parma ham, arugula, dried tomatoes, 
onion, mayonnaise, parmesan

    Focaccia z jajkiem posche  
Focaccia with poached egg

    focaccia, smażony szpinak, boczek, jajka 
posche,rukola, sos holenderski

     focaccia, fried spinach, bacon, poached eggs, 
arugula, and Hollandaise sauce

 Focaccia z łososiem wędzonym  
Focaccia with smoked salmon

    focaccia, łosos wędzony, ser camembert, awokado, oliwki, kapary, 
suszony pomidor, rukola, sos musztardowo-miodowy

     focaccia, smoked salmon, camembert cheese, avocado, olives, 
capers, dried tomato, arugula, mustard-honey sauce
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